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Dimanche 28 août 2022

22ème Dimanche du temps Ordinaire

Acte pénitentiel

Gloire à Dieu
Gloire à Dieu, au plus haut des cieux, Et paix 
sur la terre aux hommes qu’il aime. Nous te 
louons, nous te bénissons, nous t’adorons, 
nous te glorifions, nous te rendons grâce, 
pour ton immense gloire, Seigneur Dieu, 
Roi du ciel, Dieu le Père tout-puissant. Sei-
gneur, Fils unique, Jésus Christ, Seigneur 
Dieu, Agneau de Dieu, le Fils du Père. Toi qui 
enlèves les péchés du monde, prends 
pitié de nous ; Toi qui enlèves les péchés du 
monde, reçois notre prière ; Toi qui es assis 
à la droite du Père, prends pitié de nous. 
Car toi seul es saint, Toi seul es Seigneur, 
Toi seul es le Très-Haut, Jésus Christ, avec le 
Saint-Esprit Dans la gloire de Dieu le 
Père. Amen.

Glória in excélsis Deo et in terra pax homí-
nibus bonæ voluntátis. Laudámus te, bene-
dícimus te, adorámus te, glorificámus te, 
grátias ágimus tibi propter magnam 
glóriam tuam. Dómine Deus, Rex cæléstis, 
Deus Pater omnípotens. Dómine Fili uni-
génite, Iesu Christe. Dómine Deus, Agnus 
Dei, Fílius Patris; qui tollis peccáta mundi, 
miserére nobis; qui tollis peccáta mundi, 
súscipe deprecatiónem nostram. Qui sedes ad 
déxteram Patris, miserére nobis, Quó-
niam tu solus Sanctus, tu solus Dóminus, 
tu solus Altíssimus, Iesu Christe, cum Sancto  
Spíritu : in glória Dei Patris. Amen.

Chant d’entrée
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Alléluia, Alléluia. Prenez sur vous mon joug, dit le Seigneur ; devenez mes disciples, car je suis doux 
et humble de cœur. Alléluia.

Évangile de Jésus Christ selon saint Luc  (14, 1.7-14)

Un jour de sabbat, Jésus était entré dans la maison d’un chef des pharisiens pour y prendre son repas, 
et ces derniers l’observaient. Jésus dit une parabole aux invités lorsqu’il remarqua comment ils choisis-
saient les premières places, et il leur dit : « Quand quelqu’un t’invite à des noces, ne va pas t’installer à 
la première place, de peur qu’il ait invité un autre plus considéré que toi. Alors, celui qui vous a invi-
tés, toi et lui, viendra te dire : ‘Cède-lui ta place’ ; et, à ce moment, tu iras, plein de honte, prendre la 
dernière place. Au contraire, quand tu es invité, va te mettre à la dernière place. Alors, quand viendra 
celui qui t’a invité, il te dira : ‘Mon ami, avance plus haut’, et ce sera pour toi un honneur aux yeux 
de tous ceux qui seront à la table avec toi. En effet, quiconque s’élève sera abaissé ; qui s’abaisse sera 
élevé. » Jésus disait aussi à celui qui l’avait invité : « Quand tu donnes un déjeuner ou un dîner, n’invite 
pas tes amis, ni tes frères, ni tes parents, ni de riches voisins ; sinon, eux aussi te rendraient l’invitation
et ce serait pour toi un don en retour. Au contraire, quand tu donnes une réception, invite des pauvres,  
des estropiés, des boiteux, des aveugles ; heureux seras-tu, parce qu’ils n’ont rien à te donner en  
retour : cela te sera rendu à la résurrection des justes. »

Lecture de la lettre aux Hébreux  (12, 12, 18-19.22-24a)

Frères, quand vous êtes venus vers Dieu, vous n’êtes pas venus vers une réalité palpable, embrasée par 
le feu, comme la montagne du Sinaï : pas d’obscurité, de ténèbres ni d’ouragan, pas de son de trom-
pettes ni de paroles prononcées par cette voix que les fils d’Israël demandèrent à ne plus entendre. 
Mais vous êtes venus vers la montagne de Sion et vers la ville du Dieu vivant, la Jérusalem céleste, vers 
des myriades d’anges en fête et vers l’assemblée des premiers-nés dont les noms sont inscrits dans les 
cieux. Vous êtes venus vers Dieu, le juge de tous, et vers les esprits des justes amenés à la perfection.
Vous êtes venus vers Jésus, le médiateur d’une alliance nouvelle.

Lecture du livre de Ben Sira le Sage  (3, 17-18.20.28-29)

Mon fils, accomplis toute chose dans l’humilité, et tu seras aimé plus qu’un bienfaiteur. Plus tu es grand, 
plus il faut t’abaisser : tu trouveras grâce devant le Seigneur. Grande est la puissance du Seigneur, et 
les humbles lui rendent gloire. La condition de l’orgueilleux est sans remède, car la racine du mal est 
en lui. Qui est sensé médite les maximes de la sagesse ; l’idéal du sage, c’est une oreille qui écoute.

Les justes sont en fête, ils exultent ;
devant la face de Dieu ils dansent de joie.
Chantez pour Dieu, jouez pour son nom.

Son nom est Le Seigneur ; dansez devant sa face.

Psaume 67

Père des orphelins, défenseur des veuves,
tel est Dieu dans sa sainte demeure.
À l’isolé, Dieu accorde une maison ;

aux captifs, il rend la liberté.

Tu répandais sur ton héritage une pluie généreuse,
et quand il défaillait, toi, tu le soutenais.
Sur les lieux où campait ton troupeau,

tu le soutenais, Dieu qui es bon pour le pauvre.
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Liturgie eucharistique
Prière sur les offrandes

Priez, frères et sœurs :
que mon sacrifice, qui est aussi le vôtre,

soit agréable à Dieu le Père tout-puissant.

R/. Que le Seigneur reçoive de vos mains
ce sacrifice à la louange 

et à la gloire de son nom,
pour notre bien et celui de toute l’Église.

Prions ensemble,
Au moment d’offrir le sacrifice de toute l’Église.

R/. Pour la gloire de Dieu et 
le salut du monde.

Ou bien : 

Anamnèse
Il est grand, le mystère de la foi :

R/. Nous annonçons ta mort, Seigneur Jésus,
nous proclamons ta résurrection,

nous attendons ta venue dans la gloire.

Notre-Père
Notre Père qui es au cieux,
que ton nom soit sanctifié,
que ton règne vienne,
que ta volonté soit faite sur la terre comme au ciel.
Donne nous aujourd’hui
notre pain de ce jour. 
Pardonne-nous nos offenses,
comme nous pardonnons aussi
à ceux qui nous ont offensés.
Et ne nous laisse pas entrer en tentation, 
mais délivre nous du Mal.

Pater noster, qui es in caelis : 
sanctificétur nomen tuum ; 
advéniat regnum tuum ; 
fiat voluntas tua, sicut in caelo, et in terra.
Panem nostrum quotidiánum da nobis hódie ;
et dimítte nobis débita nostra, 
sicut et nos dimíttimus debitóribus nostris ;
et ne nos indúcas in tentatiónem ; 
sed libera nos a malo.

Profession de foi
Je crois en un seul Dieu, le Père tout-puissant, créateur du ciel et de la terre, de l’univers visible et 
invisible, Je crois en un seul Seigneur, Jésus Christ, le Fils unique de Dieu, né du Père avant tous les  
siècles : Il est Dieu, né de Dieu, lumière, née de la lumière, vrai Dieu, né du vrai Dieu, Engendré non 
pas créé, consubstantiel au Père, et par lui tout a été fait. Pour nous les hommes, et pour notre 
salut, il descendit du ciel ; Par l’Esprit Saint, il a pris chair de la Vierge Marie, et s’est fait homme. Cru-
cifié pour nous sous Ponce Pilate, il souffrit sa passion et fut mis au tombeau. Il ressuscita le troisième 
jour, conformément aux Écritures, et il monta au ciel ; il est assis à la droite du Père. Il reviendra dans 
la gloire, pour juger les vivants et les morts et son règne n’aura pas de fin. Je crois en l’Esprit Saint, qui 
est Seigneur et qui donne la vie ; il procède du Père et du Fils ; avec le Père et le Fils, il reçoit même 
adoration et même gloire ; il a parlé par les prophètes. Je crois en l’Église, une, sainte, catholique et 
apostolique. Je reconnais un seul baptême pour le pardon des péchés. J’attends la résurrection des 
morts, et la vie du monde à venir. Amen. 

Antienne mariale
Salve Regina, Mater misericordiae : Vita, dulcedo et spes nostra, salve. Ad te clamamus, exsules, 
filii Hévae. Ad te suspiramus, gementes et flentes in hac lacrimarum valle. Eia ergo, Advocata nostra, 
illos tuos misericordes oculos ad nos converte. Et Jesum benedictum fructum ventris tui nobis post hoc 
exsilium ostende. O clemens, o pia, o dulcis Virgo Maria.
Salut ô Reine, Mère de miséricorde, notre vie, notre douceur et notre espérance, salut. Enfants 
d’Ève, exilés, nous poussons vers vous nos cris de détresse. Vers vous nous soupirons, gémissant et 
pleurant dans cette vallée de larmes. De grâce donc, ô notre avocate, tournez vers nous vos regards 
miséricordieux. Et après cet exil, faites-nous voir Jésus, le fruit béni de votre sein. O clémente, ô bonne, 
ô douce vierge Marie.
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Samedi 27 août 2022, sainte Monique, mère de saint Augustin
17h00, confessions 
17h00, chapelet
17h45, 1ères vêpres du 22ème dimanche du temps Ordinaire (Diffusion en direct sur KTO Télévi-
sion catholique)
18h30, messe anticipée du 22ème dimanche du temps Ordinaire (Diffusion en direct sur KTO 
Télévision catholique)

Dimanche 28 août 2022, 22ème dimanche du temps Ordinaire
9h30, laudes
10h00, messe grégorienne (Diffusion sur Radio Notre-Dame, 100.7)
11h30, messe pour la Fondation de la Libération de Paris, en présence de la Fondation Charles de 
Gaulle et la Fondation Maréchal Leclerc de Hauteclocque présidée par Mgr Philippe Marsset, Évêque 
Auxiliaire du diocèse de Paris
17h45, vêpres du 22ème dimanche du temps Ordinaire
18h30, messe du 22ème dimanche du temps Ordinaire présidée par Mgr Philippe Marsset, Évêque  
Auxiliaire du diocèse de Paris (Diffusion sur Radio Notre-Dame, 100.7 et KTO Télévision catho-
lique)

Samedi 3 septembre 2022, saint Grégoire le Grand
17h00, confessions 
17h00, chapelet
17h45, 1ères vêpres du 23ème dimanche du temps Ordinaire (Diffusion en direct sur KTO Télévi-
sion catholique)
18h30, messe anticipée du 23ème dimanche du temps Ordinaire (Diffusion en direct sur KTO 
Télévision catholique)

Dimanche 4 septembre 2022, 23ème dimanche du temps Ordinaire
9h30, laudes
10h00, messe grégorienne (Diffusion sur Radio Notre-Dame, 100.7)
11h30, messe
17h45, vêpres du 23ème dimanche du temps Ordinaire 
18h30, messe du 23ème dimanche du temps Ordinaire au cours de laquelle  
Mgr Olivier Ribadeau Dumas sera installé Recteur-Archiprêtre de la cathédrale Notre-Dame de Paris 
présidée par Mgr Laurent Ulrich, Archevêque de Paris (Diffusion sur Radio Notre-Dame, 100.7 et 
KTO Télévision catholique)

AGENDA 
DU 27 AOÛT 2022 AU 04 SEPTEMBRE 2022

A partir du lundi 5 septembre 2022, 
reprise de la diffusion quotidienne de la messe de 18h15

sur KTO Télévision catholique


